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Зритель о театре 
К. С. Станиславского

Редакция получила многочисленные 
отклики зрителей на спектакли еперно. 
го театра К . С . Станиславского.

Сталинградцы по достоинству оцени­
ли высокое мастерство оперного коллек­
тива, глубокий художественный реализм

его постановок, в которых вокальная, 
музыкальная, драматические части ор­
ганически связаны между собой.

Ниже мы приводим несколько отзы­
вов зрителей о прослушанны операх,

* * Ж
Я слышал много опер и зажданл, что 

везде артист более пли менее хорошо 
і поет, но не играет. Он ходит. делает 
■ на сцене движения, которые порой 

совершенно не отвечают ни музыке, ни 
действию. В спектаклях же театра им. 
Станиславского я вяжу полную согла­
сованность пения с игрой и музыкой. 
Не только лпцо артиста, но н все его 
тело, все вещи, его окруашющпс, по­
могают выражать ему то, о чем он
поет.

Мне очень понравились массовые, 
сцены. Хор в них. действительно стал 
участником и пеот’емлеаой частью дей­
ствия-. в

М А К О Е Д  —  начальник инстру­
ментального отдела механосбо­
рочного цеха С Т З .

Мне кажетск, что . одно из основных 
достоинств артистов театра К. С. Ста­
ниславского —  это умение в одно п то 
же время хорошо петь и играть. Это 
относится не только к солистам, по и 
к артистам хора. Поэтому здесь так 
превосходно проводятся массовые сцены, 
из которых в «Севильском пи юльпи- 
ке» мне особенно понравилась сцена 
ареста во 2 акте,

Замечательна пгра оркестра (дири­
жер Л. Ф. Худолей). Прекрасным ис­
полнением увертюры оркестр хорошо 
подготовил зрителя к восприятию 
оперы.

Уходя после спектакля из театра, я 
забыл про дневную усталость. Я полу­
чил большое удовольствие и хорошо от- 
дохнул.
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Постановка оперы «Евгений Онегин» 
в театре им. Станиславского надолго 
останется у меня в памяти.

Меня поразила прекрасная сыгран­
ность артистов, хора, оркестра. Видно, 
что они очень много и упорно работа­
ли над спектаклем. Все артисты, даже 
исполняющие маленькие роли, ярко по­
казывают типы, выведенные Пушки­
ным.

В массовых сцсезх совершенно не 
заметно различия между солистами п 
участниками хора.

М Е Л Ь Ц Е Р  —  слееарь и не гру- ■ 
ментального цеха С Т З , і>3

Б спектакле «Евгений Онегин» мне; 
понравилась простота игры актеров. В 
ней нет ничего лишнего, надуманного! 
—  все' естественно п живо.

Очень хорош оркестр. Он не глу-; 
шпт голоса актера, а  помогает 'его пе-| 
нпто и игре.

Особенно понравилось мне то, что не, 
только пепие, но и движения актеров' 
совпадают с музыкой.

Ш И Б А Е В  —  инспектор Т р а к -; 
торного завода,

Я слушал оперу «Евгений Онегин» 
впервые, и она произвела на меня 
большое и глубокое впечатление.

Мне очень понравились игра н го­
лоса актеров, исполнявших роли Онеги­
на, Ленского, Татьяны и няни. ДО. П. 
Юнацкий, .1 И. Орфенов, заслуж. арт. 
республики М. Л, Мельтцср, Л. А. 
Пап). Все оня изображают героев та­
кими, какими я представлял их себе, 
читая «Евгения Енегпна» Пушкина.

Этот спектакль я смотрел я  слушал 
с большим удовольствием и постараюсь 
побывать в театре па. Станиславского 
еще несколько раз.

Л А П О Т К И Н  —  мастер тонколи­
стового цеха «Красного Октября» 

Л
Мне понравилась теплая простота, с 

которой играют актеры театра им. Ста. 
нислав’ского. Порою забываешь, что 
находишься в театре,, целиком перено­
сишься в обстановку, - где происходит 
действие, —  так естественна и ярка 
передача актерами мыслей, чувств, пе­
реживаний героев.

Б Е Л О Л И П Е Ц К И Й  —  секретарь 
парткома «Ю ж м онтаж строя».

і І І К У Р У П И Й — старший мастер 
мастерской точной механики 
С Т З . -
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Я хочу отметить огромную роль 

К. С. Станиславского в развития опе­
ры. Только благодаря ему мы еидим, 
ио какому пути должно пттп искусст-- 
во постановки опер.

Оперу «Севильский цырюльник» д ;  
слушал неоднократно, но такой своеоб-> 
разный спектакль вижу впервые. Он; 
отличается от всех других большой 
оригинальностью постановки, которая 
заключается в реалистической простоте, 
в глубокой, вдумчивой работе большо­
го мастера.

Игра актеров— очень непосредствен­
ная и живая— производит прекрасное 
впечатление. Этому способствует новый 
текст в переделке поэта Антоколь­
ского.

З А Л Ь Ц Б Е Р Г  —  инженер глаз­
ной конторы С Т З .
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В опере «Ссвпльскпй цырюльник» 

мне очень понравилась артистка Возд­
виженская в роли Розины. Она играет 
Розину девченкой-нлутовкой. Во вееі 
поведении артистки чувствуешь, чтс 
эта плутовка действительно «сто раз. 
пых хитростей знает» и пи капельки ні 
боится препятствий, которые стави- 
перед пей ее опекун— доктор Бартоло 
С особым мастерством провела артаетш 
сцену урока.

Мне очень понравилась и вся опе­
ра в целом.

В А Р Л А М О В А  —  счетозой ин 
струментального цеха,
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Артист Бушуев великолепно, играет 
Фигаро. Начиная от первой арии, ко­
торой он знакомит публику с образом 
Фигаро, п кончая последними тактами 
оперы, игра Бушуева- жидяерадостнэ 
и правдива.

Мне также понравился артист Сте­
панов в роли доктора Бартоло, создав­
ший очень характерный образ.

Ф И Н К  —  жена инженерно- 
:  технического работника.


